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Pečiatka, podpis prevádzkovateľa   

            



                                                                                                

a) identifikačné údaje prevádzkovateľa zariadenia 

 

Názov a adresa prevádzky: KLINGER NA DLANI, Klinger 446/2, 969 01 Banská Štiavnica 

Obchodné meno prevádzkovateľa:  Consulting Servis, s.r.o.,  

sídlo prevádzkovateľa:   Kultúrna 19, 821 04  Bratislava 

IČO:   358 499 41             DIČ: 2021712803 

Zodpovedný vedúci:        Ing. Zuzana Straková 

Telefonický kontakt:    +421 905 604 903 

e-mail:      info@klingernadlani.sk 

 

b) všeobecné ustanovenia 

Prevádzkový poriadok určuje hygienické a epidemiologické zásady a opatrenia, ktoré treba rešpektovať 

a dodržiavať pri poskytovaní služieb v ubytovacích zariadeniach v zmysle platnej legislatívy na ochranu 

verejného zdravia, najmä: 

- príslušných ustanovení zákona č. 355/2007 Z.z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov; 

- Vyhláška MZ SR č. 259/2008 Z.z. o podrobnostiach o požiadavkách na vnútorné prostredie budov a o 

minimálnych požiadavkách na byty nižšieho štandardu a na ubytovacie zariadenia v platnom znení; 

- vyhláška Ministerstva hospodárstva SR č. 277/2008 Z.z. ktorou sa ustanovujú klasifikačné  

znaky na ubytovacie zariadenia pri ich zaraďovaní do kategórií a tried. 

  

c) druh a spôsob poskytovania služieb 

Druh poskytovaných služieb:  Ubytovacie zariadenie pre cestovný ruch poskytujúce ubytovacie služby 

v kategórii ubytovanie na súkromí. 

Spôsob poskytovania služieb:  ubytovanie hostí v troch samostatných chatkách (A,B,C) 

Kapacita zariadenia:  8 osôb 

 

Spôsob zabezpečenia stravovania v zariadení:  Stravovanie nie je poskytované 

  

Doplnkové služby pre klientov:  žiadne doplnkové služby 

 

d) podmienky prevádzky a zásady ochrany zdravia návštevníkov a zamestnancov zariadenia 

Na pozemku sú objekty: SO 01.01 - Chatka „A“, SO 01.02 – Chatka „B“, SO 02 - Chatka „C“, SO 04 – 

Terénne schodisko a chodník v areáli, SO 05 – Vnútro areálový rozvod prípojky vody od vodomeru, SO 

06 – Vnútro areálový rozvod prípojky od elektromeru, SO 07 – Splašková kanalizácia v areáli, SO 08 – 

Elektrická prípojka areálu. 



 

TECHNICKÉ ÚDAJE SO-01.01,02 CHATKA „A“ a „B“: 

Počet nadzemných podlaží: 1 

Počet podzemných podlaží: 0 

Počet nadzemných podkroví: 0 

Základné rozmery   4,1 m X 6,3 m 

Zastavaná plocha    25,83 m2 

Výška atiky   3,1 m 

Obostavaný priestor  80 m3 

Úžitková plocha   19,42 m2 

Obytná plocha   14,00 m2 

 

TECHNICKÉ ÚDAJE SO-02 CHATKA „C“: 

Počet nadzemných podlaží: 1 

Počet podzemných podlaží: 0 

Počet nadzemných podkroví: 0 

Základné rozmery   5,0 m X 15,5 m 

Zastavaná plocha    77,5 m2 

Výška atiky   3,1 m 

Obostavaný priestor  240 m3 

Úžitková plocha   63,84 m2 

Obytná plocha   32,58 m2 

 

Dispozičné a priestorové riešenie prevádzky:  

 

SO 01.01 Chatka „A“ a SO 01.02 Chatka „B“: izba (1.01, 14,00 m2), kúpeľňa (1.02, 4,88 m2) s 

umývadlom, WC  a sprchovým kútom, technická miestnosť (1.03, 0,54 m2), terasa (1.04, 10,06 m2). 

Svetlá výška chatiek je od 2,30 m do 2,50 m. 

 

SO 02 - Chatka „C“: vstupné zádverie (1.01, 7,76 m2), WC s umývadlom (1.02, 1,62 m2), kúpeľňa s 

umývadlom a sprchovým kútom (1.03, 4,32 m2), izba (1.04, 19,13 m2), kuchyňa (1.06, 11,22 m2) s 

obývacou izbou (1.07, 13,45 m2), terasa (1.08, 42,70 m2) a sklad (technická miestnosť) prístupný z 

vonkajšieho prostredia (1.05, 6,34 m2). Svetlá výška je od 2,30 m do 2,55 m. 

 

Strecha chatiek je plochá a nepochôdzna. Nosnú konštrukciu stien chatiek vytvárajú stĺpy v hlave a v 

päte vzájomne prepojené vencami. Exteriérové spevnené plochy v okolí chatiek sú riešené ako 

montované oceľové konštrukcie s drevenou povrchovou výplňou terasovými profilovanými doskami. 

 

 

Lôžková kapacita: 

   

Chatka A:  

Počet izieb: 1,  z toho:   1 dvojlôžková 

  

Chatka B:  

Počet izieb: 1,  z toho:   1 dvojlôžková 

 

Chatka C:  

Počet izieb: 2,  z toho:   2 dvojlôžkové 

 

Informácie o lôžkach:  

Chatka A a B – stále lôžka 



Chatka C – 1 dvojlôžko stále, 1 dvojlôžko prístelkové (rozťahovací gauč) 

Základné vybavenie izieb:     

Chatka A, B: dvojlôžko, 2x nočný stolík, stôl, kreslo, taburetka, internet, vonkajšia terasa s posedením 

Chatka C: chodba, obývacia izba s kuchyňou, zariadenie na osobnú hygienu (sprchový kút) 

s umývadlom, samostatné WC s umývadlom (oboje vetrané nútenou výmenou vzduchu ventilátorom), 

kuchyňa (vybavená chladničkou, elektrickou rúrou, varnou doskou, kávovarom, jedálenským kútom), 

obývačka (rozťahovací gauč, 2x konferenčný stolík, TV), spálňa( dvojlôžko, 2x nočný stolík, pracovný 

stol so stoličkou, tlačiareň), internet, vonkajšia terasa s posedením. 

 

Zariadenia na osobnú hygienu:   zariadenie na osobnú hygienu (sprchový kút) s umývadlom a 

WC(vetrané nútenou výmenou vzduchu ventilátorom a oknom) v chatkách A,B. 

Zariadenie na osobnú hygienu (sprchový kút) s umývadlom a samostatné WC s umývadlom, oboje 

s nútenou výmenou vzduchu ventilátorom. 

Zásobovanie zariadenia pitnou vodou, teplou užitkovou vodou, odkanalizovanie: 

Vykurovanie v chatke A a v chatke B je zabezpečené podlahové a príprava teplej vody je zabezpečená 

elektrickým ohrievačom vody s objemom 80 l. Vykurovanie a príprava teplej vody v chatke C sú 

zabezpečené tepelným čerpadlom. 

Chatky A, B a C sú napojené prípojkou na verejný vodovod v meste Banská Štiavnica a odkanalizované 

do dvoch žúmp 2 x 8,5 m3. Bol predložený protokol o skúške č. RM2308494001, vypracovaný 

akreditovaným laboratóriom SNAS Reg. No. 051/S-104, ALS SK s. r. o., Skúšobné laboratórium, 

Kirejevská č. 1678, 979 01 Rimavská Sobota dňa 03.08.2023, podľa ktorého vzorka pitnej vody 

odobratá v kolaudovanom objekte dňa 25.07.2023 v rozsahu minimálnej analýzy vo vyšetrených 

mikrobiologických, biologických a fyzikálno-chemických ukazovateľoch vyhovuje požiadavkám 

vyhlášky MZ SR č. 91/2023 Z. z., ktorou sa ustanovujú ukazovatele a limitné hodnoty kvality pitnej 

vody a kvality teplej vody, postup pri monitorovaní pitnej vody, manažment rizík systému zásobovania 

pitnou vodou a manažment rizík domových rozvodových systémov. 

Zásady bezpečnosti a ochrany zdravia ubytovaných a zamestnancov ubytovacieho zariadenia: 

Zamestnanci zabezpečujú administratívu, súvisiacu s predmetom činnosti, prijímajú a ubytovávajú 

návštevníkov, zabezpečujú upratovanie všetkých priestorov. Pri upratovaní používajú osobné ochranné 

pomôcky – primerané pracovné oblečenie a ochranné rukavice. Pri práci s čistiacimi a dezinfekčnými 

prostriedkami sa starajú o dostatočné vetranie priestorov a dodržiavajú všetky bezpečnostné opatrenia, 

ktoré sú doporučované výrobcom používaných prostriedkov. Ochrana pred možným kontaktom 

používaného dezinfekčného prostriedku s pokožkou je zabezpečená používaním ochranných rukavíc. 

Práca s prípravkami je vykonávaná podľa doporučení výrobcu, tak ako je uvedené pri jednotlivých 

používaných dezinfekčných prostriedkov. 

Používanie osobných ochranných pracovných pomôcok: 

Ochranné rukavice, ochranný plášť – ochrana pri kontakte s čistiacimi a dezinfekčnými prostriedkami. 

Prevádzkovateľ zabezpečuje pravidelné dopĺňanie osobných ochranných pomôcok potrebných pre 

výkon dezinfekcie na základe opotrebovania a v prípade potreby. 

 

Zabezpečenie ochrany zdravia nefajčiarov:  všetky vnútorné priestory sú nefajčiarske 

 



e) spôsob skladovania a manipulácie s posteľnou bielizňou a frekvencia jej výmeny 

Zariadenie je vybavené dostatočným  množstvom čistej (vypranej, vyžehlenej)  bielizne, primerané 

lôžkovej kapacite zariadenia. 

Čistá bielizeň je uskladnená zásadne oddelene od použitej bielizne. Čistá bielizeň je uskladnená 

v uzamykateľnej skrini v technickej miestnosti určenej pre personál (samostatný vstup v chatke C)  

Pri manipulácii s bielizňou nedochádza k vzájomnému styku čistej a špinavej bielizne ani k ich 

vzájomnej zámene. 

Použitá (znečistená) bielizeň sa skladuje v na to určených označených účelových obaloch, ktoré sú po 

naplnení napevno uzavreté. Skladovanie špinavej bielizne je vo vyčlenenom priestore technickej 

miestnosti. 

Pranie a žehlenie špinavej bielizne je zabezpečené dodávateľským spôsobom (spoločnosť Čistiareň 

REJA s.r.o.) s pravidelným rozvozom. Odvážajú sa označené obaly s použitou bielizňou, privezená je 

čistá bielizeň zabalená vo fólii.  

Lôžkoviny (vankúše, paplóny, deky) sú udržiavané v čistote. Znečistené lôžkoviny sa dôkladne čistia a 

perú podľa odporúčania výrobcu.   

Poškodená a opotrebovaná posteľná bielizeň, uteráky, resp. aj iná používaná bielizeň je bezodkladne 

vyradená z používania. 

Frekvencia výmeny bielizne, uterákov, atď.:   výmena posteľnej bielizne sa uskutočňuje podľa potreby, 

najmenej raz za 14 dní a vždy pri zmene ubytovaného. 

Zodpovedná osoba za manipuláciu s čistou a špinavou bielizňou:  Ing. Zuzana Straková 

 

f)  spôsob a frekvencia bežného upratovania a celkového upratovania ubytovacieho zariadenia 

Upratovanie sa vykonáva bezodkladne po check out ubytovaného hosťa. 

Čistenie povrchov a prvkov vybavenia priestorov prevádzky:  

- Osvetľovacie a vykurovacie telesá vždy v rámci bežného upratovania, 

- Okná, matrace, koberce, záclony, závesy: Najmenej raz za štvrťrok, v prípade znečistenie 

bezodkladne. 

Spoločné priestory nie sú. 

 

Používané čistiace prostriedky:     prostriedky špeciálne určené na daný účel SANYTOL, SAVO, 

DOMESTOS 

 

Frekvencia obnovy náterov (maľovania) priestorov zariadenia: minimálne 1 x za 3 roky, pri znečistení 

bezodkladne. 

Osoba, resp. osoby zodpovedné za zabezpečenie upratovania:  Ing. Zuzana Straková 

 
g)  postup pri dezinfekcii a jej frekvencia v zariadeniach na osobnú hygienu  

Zariadenia na osobnú hygienu sa umývajú a dezinfikujú vždy po odchode hostí, alebo vždy po siedmych 

dňoch. 

 

V prevádzke sú používané dezinfekčné prostriedky: SANYTOL, SAVO, DOMESTOS špeciálne určené 

na daný účel. 

 

Dezinfekčný plán tvorí prílohu tohto prevádzkového poriadku. 

 

Na dezinfekciu sa používajú iba biocídne prípravky registrované v Centre pre chemické látky 

a prípravky SR. Rešpektuje sa zásada striedania dezinfekčných prípravkov s rôznou účinnou zložkou 

ako prevencia vzniku rezistencie mikroorganizmov proti účinnej zložke prípravku. 

Počas výkonu manipulácie s dezinfekčnými prostriedkami sa priestory, v ktorých sa s nimi manipuluje, 

intenzívne vetrajú. 



Bezpečnosť a ochrana zdravia pri práci:  Ochranné rukavice, ochranný plášť 

 

Osoba, resp. osoby zodpovedné za zabezpečenie dezinfekcie:  Ing. Zuzana Straková 

 

h) postup pri zabezpečení ničenia živočíšnych škodcov  

V ubytovacom zariadení sa priebežne vykonáva ničenie živočíšnych škodcov a podľa potreby externou 

firmou (monitorovacie deratizačné staničky) 

Osoba, resp. osoby zodpovedné za zabezpečenie ničenia živočíšnych škodcov:  Ing. Zuzana Straková 

 

i) spôsob odstraňovania tuhého odpadu, frekvencia vyprázdňovania odpadových nádob, ich čistenie 

a dezinfekcia 

Pre zhromažďovanie odpadu sú umiestnené v kuchynskej časti a v hygienickom zariadení uzavreté 

odpadkové koše opatrené jednorázovými vreckami na odpad. Tieto vrecká sú denne odnášané do 

kontajnera na tuhý komunálny odpad a odpadové koše sa dezinfikujú. Mechanická očista a dezinfekcia 

je vykonávaná jeden krát za týždeň dezinfekčným prípravkom SAVO na báze chlóru.  

 

Spôsob odvozu a zneškodňovania tuhého odpadu:  Likvidácia komunálneho odpadu je zabezpečená 

zmluvne s Technickými službami mesta Banská Štiavnica. 

 

j) frekvencia zisťovania prítomnosti alergénov roztočov. 

Frekvencia stanovenia alergénov roztočov sa určuje na základe fyzickej životnosti lôžok a lôžkovín a 

používania matracových chráničov najmenej jedenkrát za päť rokov pri lôžkach a lôžkovinách starších 

ako desať rokov. 

Závarečné ustanovenia 

(1) Prevádzkový poriadok zariadenia je zverejnený na webovej stránke prevádzkovateľa 

(www.klingernadlani.sk) a prístupný pre zamestnancov v technickej miestnosti a pre klientov 

zariadenia v chatkách. Prevádzkový poriadok bude pravidelne aktualizovaný na základe možných 

zmien a skutočností pri prevádzkovaní, pri zmene dezinfekčného plánu a predložený na opätovné 

posúdenie orgánu na ochranu zdravia. 

(2) Za dodržiavanie prevádzkového poriadku je zodpovedný prevádzkovateľ zariadenia. 

 

 

 

Prílohy k PP: 1) Dezinfekčný plán 

http://www.klingernadlani.sk/

